
Е N � Read the entire instruction manual before you star1 installation and assemЫy. lf you have any questions regarding any of the instructions ог warnings, please contact your 
\ill local distributor for assistance. 
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L't_ CAUТION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instaЫlity causing possiЫe injury. 
• Please clo5ely follow the assemЫy in5tructions. lmproper installation may result in damage or 5erious personal injury. 
• Safety gear and proper tools mu5! Ье U5ed. Thi5 product should only Ье installed Ьу profe5sional5. 
• Make 5UГе that the suppor1ing surface will safely suppor1 the comЫned weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting 5СГеw5 provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screw5. 
• This product contain5 small item5 that could Ье а choking hazard if swallowed. Кеер these item5 away from children. 
• This product is intended for indoor u5e only. Using thi5 product outdoors could lead to product failure and personal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all par1s according to the component checklist prior to installation. lf any par15 аге mi5sing ог faulty, contact your place of 
purcha5e for а replacement. 
MAINTENANCE: Check that the product i5 secure and 5afe to u5e at regular interval5 (at least every three months). 

� Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung, bevor Sie mit der lnstallation und Montage beginnen. Wenn Sie Fragen zur Anleitung oder Warnungen haben, wenden Sie 
V, sich Ыtte an lhren бr11ichen Handler. 
� VORSICHT: Die Verwendung mit Produkten, die 5Chwerer al5 die angegebenen Nenngewichte 5ind, kann zu ln5taЫlitat fOhren und zu moglichen Verletzungen fOhren. 

• Bitte befolgen Sie die Montageanleitung genau. Eine unsachgemaBe lnstallation kann zu Schaden oder schweren Ve�etzungen fOhren. 
• Sicherheitsausrostung und geeignete Werkzeuge mossen verwendet werden. Dieses Produkt sollte nur von Fachleuten installiert werden. 
• Stellen Sie 5icher, da55 die Auflageflache da5 Ge5amtgewicht de5 Gerat5 und aller ange5chlo55enen Hardware und Komponenten 5icher tragt. 
• Verwenden Sie die mitgeliefer1en Befe5tigung5schrauben und die Befestigung5schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen kбnnen. Halten Sie diese Gegenstande von Kindern fern. 
• Die5e5 Produkt i5t nur Юг den lnnenbereich bestimmt. Die Verwendung die5e5 Produkt5 im Freien kann zu Produktversagen und Verletzungen fOhren. 
WICHTIG: Stellen Sie vor der ln5tallation sicher, dass Sie alle Teile gemaB der Komponenten-Checkliste erhalten haben. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen, 
wenden Sie 5ich an lhre Verkauf5stelle, um Ersatz zu erhalten. 
WARTUNG: 0berprufen Sie da5 Produkt in regelmiШigen Abstanden auf Sicherheit und StaЫlitat (am be5ten alle drei Monate). 

FR � Lisez entierement le guide d'utilisateur avant de commencer l'installation et le montage. SI vous avez des questions concernant les in5!ructions ou les aver1issement5, 
\il veuillez contacter votre distributeur local pour une assistance. 
� ATTENTION: L'utilisation de produit5 plu5 lourd5 que les poid5 nominaux indique5 peut entrainer une in5taЬllite cau5ant des Ыessure5 potentielle5. 

• Les suppor1s doivent etre joints comme specifie dans le5 instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer de5 dommage5 ou de grave5 Ьlе55UГе5 aux 
personnes. 

• Un equipement de 5ecurite et le5 outil5 approprie5 doivent etre utilises. Се produit devrait etre installe uniquement par des profes5ionnels. 
• A55UГez-vou5 que la 5Urface de 50utien 5Uppor1e en 5ecurite le poid5 comЫne de l'equipement et de tou5 le5 materiaux et compo5ante5 a55ocie5. 
• Utili5ez le5 vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vi5 de montage. 
• Се produit contient de petites piece5 qui peuvent causer un etouffement 5i elle5 sont avalees. Eloignez се5 pieces des enfants. 
• Се produit e5t prevu uniquement pour une utili5ation а l'interieur. L'utili5ation de се produit а l'exterieur peut entrainer une defaillance du produit ou de5 Ьlе55UГе5 aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'in5tallation, a55UГez-vou5 que vou5 avez re9u toute5 le5 piece5 5elon la li5te de verification de5 compo5ant5. Si une piece e5t manquante ou 
endommagee, telephonez а votre di5tributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: А intervalles reguliers (au moins tous les troi5 moi5) verifiez que le suppor1 est d'utili5ation sQre et fiaЫe. 

RU � Перед началом установки и сборки прочитайте руководство по установке. Если у Вас возникли какие-либо вопросы относительно инструкций или предупреждений, свяжитесь с Вашим 
\;;, локальным распространителем дпя получения помощи . 
.Lt., Внимание: Использование продуктов, вес которых превышает указанный расчетный вес, может привести к неустойчивости и возможным травмам. 
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• Опоры должны быть установлены, как зто показано в монтажных инструкциях. Неправильная установка может привести к получению серьезных травм. 
• Необходимо использовать предохранительное устройство и специальные инструменты. Продукт должен устанавливаться только профессионалами. 
• Убедитесь, что несущая поверхность выдержит вес всего установленного оборудования и комплектующих. 
• Необходимо использовать монтажные винты, входящие в комплект поставки, и НЕ ПЕРЕТЯГИВАТЬ монтажные винты. 
• Данный продукт содержит маленькие детали, которые представляют опасность удушения при проглатывании. Такие детали необходимо хранить в недоступном для детей месте. 
• Данный продукт предназначен только для эксплуатации в помещениях. Использования данного продукта на улице может привести к поломке продукта и получению травм. 
ВАЖНО: Перед установкой убедитесь, что Вы получили все детали в соответствии со списком комплектующих. Если не хватает каких-либо деталей или они поломаны, свяжитесь с Вашим 
местным распространителем по вопросу замены. 
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: Необходимо регулярно проверять (как минимум, раз в три месяца), чтобы кронштейн был зафиксирован, и его использование было безопасным. 

� Lea todo el manual de instrucciones antes de camenzar la instalaciбn у en5amЫe de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto а las instrucciones о advertencias, comunfque5e сап su 
V, di5tribuidor local. 
L't_ PRECAUCl6N: utilizar сап productos de mayor peso al indicado еп los limites de peso podria ocasionar inestaЫlidad у posiЬle5 heridas personale5. 

• Los soportes deben acoplar5e tal como 5е indica еп las instrucciones de en5amЫe. Una incarrecta in5talaci6n podrfa oca5ionar dano5 у serias hendas personales. 
• Utilice las herramientas у equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe sег in5talado рог profesionales. 
• Asegure5e de que la 5Uperficie de fijaciбn so5tenga de manera segura el ре5о total del equipo у todo5 5Us componentes у hardware. 
• Utilice lo5 tornillo5 de en5amЫe 5Umini5trados у N0 aplique dema5iada ten5i6n а lo5 tornillos. 
• Este producto contiene pieza5 pequenas que representan un rie5go de a5fixia. Mantenga estas pieza5 fuera del alcance de los nino5. 
• Este producto esta di5enado рага U5o en interiore5 501amente. Utilizar este producto en exteriore5 podria oca5ionar fallas у herida5 personale5. 
IMPORTANTE: Д5egurese de que haya гесiЫdо todas las pieza5 segun la lista de verificaciбn de componente5 рага la in5talaci6n. Si falta alguna de las par!e5, о esta danada, camuniquese сап 5U 
di5tribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periбdicamente que el soporte este asegurado у listo para U5ar (al menos cada !ге5 meses). 

� Leia todo о manual de in5trщ:бe5 ante5 de iniciar а in5tala9ao е montagem. Se voce tiver alguma duvida 50bre quai5quer uma da5 in5tru90e5 ou avi5o5, рог favor, entre em contato com о 
\;;, seu distribuidor local para assistencia. 
� ATENl,A.O: О U5o com produto5 mai5 pe5ado5 do que 05 ре5о5 indicado5 pode re5ultar em in5taЫlidade, causando po55ivei5 dano5. 

• Os suportes devem ser aпexados como especificado паs instrщ:бes de montagem. А iпstalai;Эo iпcorreta pode causar danos ou s8rias lesбes pessoais. 
• Equipamento5 de 5eguran9a е ferramenta5 adequada5 devem 5er utilizada5. Е5!е produto 56 deve 5er in5talado рог profi55jonai5. 
• Certifique-se que а 5uperffcie de 5upor1e 5uportara com 5eguranca о peso comЫnado do equipamento е toda5 а5 ferragen5 е componente5 anexado5. 
• Use 05 parafu50s de montagem fomecido5 е NAO APERTE EXCESSIVAMENTE os me5mo5. 
• Е5!е produto contem pequena5 ре9а5 que podem cau5ar a5fixia 5е ingerida5. Mantenha е55е5 iten5 longe do alcance de crian,a5. 
• E5te produto de5tina-5e 50mente рага U5o intemo. U5a-1o em amЫente externo pode cau5ar falha5 по produto е lе5бе5 pe55oai5. 
IMPORTANTE: Д55egure-5e que voce recebeu toda5 а5 ре9а5, de acordo com а li5ta de componen!e5, an!e5 da in5tala9iio. Se alguma ре9а estiver faltando ou е defeituo5a, contate о 5eu 
di5!ribuidor local рага 5ub5tituicao. 
MANUTENCAO: Certifique-5e que о 5Uporte 5eja 5eguro е protegido рага о uso em intervalo5 regulare5 (pelo meno5 а cada tres me5e5). 
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Мобильная стойка для широкоформатных и 
интерактивных панелей 

МН100А
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ВНИМАНИЕ: При ослаблении винтов и настройке 

высоты внутреннюю часть вертикальной стойки 
следует поддерживать. После выставления 
требуемой высоты винты затянуть. Между 
винтами (Z) и внешним диаметром колонны 
следует оставить небольшой зазор. Убедитесь, 
что левая и правая колонны установлены на 
правильные места.
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Во избежание 
нежелательного сдвига 
стойки заблокируйте колеса 
с помощью стопоров.
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'------------------------ ✓ 

Заметка: Затянуть винты после 
монтажа соединительного штифта
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ВНИМАНИЕ: после монтажа 
универсальной пластины (F) на 
колонны, затяните винты (Z)
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Заметка: после настройки высоты с помощью ручки затянуть винт 

-----------------------------------------------------------------------' 
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Установите сперва нижнюю полку, 
затем верхнюю, затяните винты.
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Заметка: 
Для блокировки вращать 
нижний винт  против 
часовой стрелки, чтобы 
разблокировать, 
следует вращать по 
часовой стрелке
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Заметка: 
Для 
предотвращения 
кражи дисплея 
рекомендуется 
использовать 
замок (не 
включен в 
поставку)

'---------------------------------------' 
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Заметка: ослабьте крепежные винты для 
настройки высоты полки для медиаплеера. После 
установки требуемой высоты, затяните винты.
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Jrr 
1400 мм
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1550 мм 

Метки показывают 
устанавливаемую 
высоту от пола до 
центра панели

1600 мм

1650mm 
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